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	Senza titolo

	Casella di testo 1: 
	tb_versione: 1.1
	tb_nome_resp: MADDALENA
	tb_cognome_resp: SIGNORINI
	tb_denominazione_ins_ita: PALEOGRAFIA LATINA B
	tb_denominazione_ins_eng: LATIN PALAEOGRAPHY B
	rb_tipo_laurea: 3
	tb_anno_accademico: 2026/27
	tb_cds: CONSERVAZIONE E RESTAURO DEI BENI CULTURALI
	tb_codice: 
	tb_canale: 
	tb_CFU: 6
	tb_lingua: ITALIANO
	tb_nome_resp_mod: 
	tb_cognome_resp_mod: 
	tb_denominazione_mod_ita: 
	tb_denominazione_mod_eng: 
	tb_obiettivi_ita: OBIETTIVI FORMATIVI: Si prevede che lo studente sia in grado di leggere correttamente, trascrivere e collocare in un contesto storico-cronologico esempi diversi di tipologie grafiche in alfabeto latino. 

CONOSCENZA E CAPACITÀ DI COMPRENSIONE: dei fenomeni grafici necessari alla valutazione storica (datazione), storico-artistica (decorazione) e dei principali luoghi e processi di produzione e conservazione di fonti scritte dall’antichità alla fine del Medioevo;

CAPACITÀ DI APPLICARE CONOSCENZA E COMPRENSIONE: al riconoscimento, lettura, datazione e trascrizione delle diverse tipologie grafiche dall’antichità alla fine del Medioevo; 

AUTONOMIA DI GIUDIZIO: critico relativo a quanto discusso in classe e derivato dalla bibliografia;

ABILITÀ COMUNICATIVE: nella capacità di riferire correttamente quanto imparato utilizzando un linguaggio e una terminologia scientifica;


CAPACITÀ DI APPRENDIMENTO: ottenuta attraverso gli strumenti critici e didattici forniti. 



	tb_obiettivi_eng: LEARNING OUTCOMES: Students should become acquainted with the methododology and the general purpose of the discipline; and should be able to identify the most important passages in the history of the Latin alphabet up to the introduction of print. 

KNOWLEDGE AND UNDERSTANDING: of the history of graphic processes. This is necessary to provide the correct historic (dating) and artistic (manuscript decoration) evaluation of manuscripts and documents from Antiquity to the end of the Middle Ages;

APPLYING KNOWLEDGE AND UNDERSTANDING: to the identification of the different handwritings from Antiquity to the end of the Middle Ages in order to read, date, and transcribe them;

MAKING JUDGEMENTS: in autonomy with reference to what is discussed in class and learned from biblioghaphy;

COMMUNICATION SKILLS: to be able to refer correctly the palaeographic informations learned by using a scientific language and terminology;

LEARNING SKILLS: achieved through the critic and didactic tools provided in class.



	tb_prerequisiti_ita: Conoscenze base di storia medievale e di latino. Il modulo A è propedeutico al B.
	tb_prerequisiti_eng: Basic knowledge in Medieval history and Latin. Module A is a pre-requisite for Module B.

	tb_programma_ita: Di ciascuna tipologia grafica proposta nel modulo A si approfondiranno le caratteristiche formali, la forma delle singole lettere, il sistema abbreviativo tramite la lettura in classe e esercitazioni di trascrizione da riproduzioni fotografiche o digitali.

	tb_programma_eng: Of each graphic type proposed in module A, the formal characteristics, the shape of individual letters, and the abbreviation system will be explored through in-class reading and transcription exercises from photographic or digital reproductions.
	cb_prova scritta: Off
	cb_prova_orale: Yes
	cb_val_itinere: Off
	cb_val_progetto: Off
	cb_val_tirocinio: Off
	cb_prova_pratica: Off
	cb_prova_lab: Off
	tb_mod_verifica_ita: Prova orale (ca. 20 minuti) con votazione in trentesimi. Agli studenti verrà richiesto di discutere la bibliografia e il contenuto del corso. 
La conoscenza degli argomenti trattati è condizione necessaria per il raggiungimento di una valutazione da 18 a 23; da 24 a 27 se vi è  qualità espressiva; da 27 a 30 se si riscontra  conoscenza della terminologia paleografica; la lode verrà attribuita alla capacità di connettere tra loro in maniera critica le varie informazioni derivate dai contenuti delle lezioni e della bibliografia d'esame.
	tb_mod_verifica_eng: Oral test (approx. 20 minutes) with a mark out of thirty. Students will be asked to discuss the bibliography and course content.
Knowledge of the topics covered is a necessary condition for achieving a rating from 18 to 23; from 24 to 27 if there is expressive quality; from 27 to 30 if knowledge of palaeographical terminology is found; honors will be given to the ability to critically connect the various information derived from the contents of the lessons and the exam bibliography.
	tb_testi_ita: B. Bischoff, Paleografia latina. Antichità e Medioevo, ed. italiana a cura di G.P. Mantovani e Stefano Zamponi, Padova, Antenore, 1992, pp. 218-253 (= BIII. Fatti grafici complementari).
G. Battelli, Lezioni di paleografia, 4 ed., Città del Vaticano, Editrice vaticana, 2002, pp. 100-114 (abbreviazioni).
Gli studenti di laurea magistrale che non abbiano mai sostenuto un esame di Paleografia latina e che, dunque, frequentano il corso dedicato alla laurea triennale, aggiungeranno: 
A. Petrucci, Medioevo da leggere. Guida allo studio delle testimonianze scritte del Medioevo italiano, Torino, Einaudi, 1992.

	tb_testi_eng: B. Bischoff, Paleografia latina. Antichità e Medioevo, ed. italiana a cura di G.P. Mantovani e Stefano Zamponi, Padova, Antenore, 1992, pp. 218-253 (= BIII. Fatti grafici complementari).
G. Battelli, Lezioni di paleografia, 4 ed., Città del Vaticano, Editrice vaticana, 2002, pp. 100-114 (abbreviazioni).

Advanced students should add:
A. Petrucci, Medioevo da leggere. Guida allo studio delle testimonianze scritte del Medioevo italiano, Torino, Einaudi, 1992.
	tb_biblio_ita: 
	tb_biblio_eng: 
	cb_mod_presenza: Yes
	cb_mod_distanza: Off
	tb_mod_svolgimento_ita: Lezioni frontali; visite in biblioteca; analisi, lettura e trascrizione di riproduzioni di fonti scritte che verranno fornite dalla docente.
	tb_mod_svolgimento_eng: Lectures; didactic visit to libraries; analysis, reading and transcribing from photografic material that will be distributed in class attesting a variety of written sources.
	rb_mod_frequenza: 1
	tb_mod_frequenza_ita: la frequenza è vivamente raccomandata per l'apprendimento della lettura e della trascrizione di antiche scritture.
	tb_mod_frequenza_eng: attendance is highly recommended for learning to read and tto ranscribe ancient scripts.


